
Notifica concernente: di un tipo di:

Communication concerning the: of a type of:

- l'omologazione CE per tipo - veicolo completo

- EC type-approval - complete vehicle

- l'estensione dell'omologazione CE per tipo - veicolo completato

- extension of EC type-approval - completed vehicle

- il rifiuto dell'omologazione CE per tipo - veicolo incompleto

- refusal of EC type-approval - incomplete vehicle

- la revoca dell'omologazione CE per tipo - veicolo con varianti complete e incomplete

- withdrawal of EC type-approval - vehicle with complete and incomplete variants

- veicolo con varianti completate e incomplete

- vehicle with completed and incomplete variants

ai sensi della Direttiva n° 2007/46/CE, modificata da ultimo dal Regolamento n° 2018/1832 UE

with regard to Directive No. 2007/46/EC as last amended by Regulation No. 2018/1832 UE

Numero di omologazione CE per tipo: e3*2007/46*0598*02
EC type-approval number:

Motivo dell'estensione: Nuova estensione dell'omologazione europea del veicolo fase 1.

Reason for extension: Aggiornamento disegno complessivo.

Aggiornamento tabella TVV (introduzione 2 nuove varianti: 2CS e 4CS).

Aggiornamento designazioni commerciali.

Inseriti nuovi motori a gasolio.

Inseriti nuovi rapporti di trasmissione.

Aggiornamento marchio di omologazione CE specchi.

Aggiornamento numeri CE ed ECE.

New extension of european approval of the stage 1 vehicle.

Updating overall drawing.

Updating table type, variant and version (introduction of 2 new variants: 2CS and 4CS).

Updating commercial names.

Updating values of track, height, vehicle mass values and their distribution of the maximum allowed on the axles.

Introduction new diesel engines.

Added new gear ratios.

Update EC type-approval mark.

Update EC and ECE type-approval number.

SEZIONE I

SECTION I

0.1. Marca (denominazione commerciale del costruttore): Iveco / System Truck

Make (trade name of manufacturer):

0.2. Tipo: ST MP 2Y3C

Type:

0.2.1. Designazione/i commerciale/i: AD, AT, AS 260Y/PS, 260Y/PS CNG, 260Y/PS LNG

Commercial name(s): AD, AT opp./or  AS 260 Y/PS, …HR, AS 280XY/PS, …HR

0.3. Mezzi di identificazione del tipo, se marcati sul veicolo: numero di omologazione del tipo su targhetta

Means of identification of type, if marked on the vehicle: type approval number on manufacturer's plate

Ministero delle Infrastrutture e dei TrasportiMinistero delle Infrastrutture e dei TrasportiMinistero delle Infrastrutture e dei TrasportiMinistero delle Infrastrutture e dei Trasporti
Direzione Generale per la Motorizzazione

DIVISIONE 3

SCHEDA DI OMOLOGAZIONE CE PER TIPO DI UN VEICOLO

EC VEHICLE TYPE-APPROVAL CERTIFICATE

Dipartimento per i trasporti, la navigazione, gli affari generali ed il personale

Aggiornamento valori carreggiata, altezza, massa veicolo e loro distribuzione dei massimi ammessi 

sugli assi.
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0.3.1. Ubicazione della marcatura: su targhetta VIN

Location of the marking: on VIN plate

0.4. Categoria del veicolo: N3

Category of vehicle:

0.5. Nome ed indirizzo del costruttore del veicolo completo: non ricorre

Name and address of manufacturer of the complete vehicle: not applicable

Nome ed indirizzo del costruttore del veicolo di base: Iveco Magirus AG

Name and address of manufacturer of the base vehicle: D-89070 Ulm

Nome ed indirizzo del costruttore dell'ultima fase costruita del

veicolo incompleto: S.T. System Truck S.p.A.

Name and address of manufacturer of the latest built stage of the incomplete I-46048 Roverbella (MN) - Via Paesa, 28

vehicle:

Nome ed indirizzo del costruttore del veicolo completato: non ricorre

Name and address of manufacturer of the completed vehicle: not applicable

0.8. Denominazione/i e indirizzo/i dello/gli stabilimento/i di montaggio:

Name(s) and address(es) of assembly plant(s):

0.9 Eventualmente, nome ed indirizzo del rappresentante del costruttore: non ricorre

Name and address of the manufacturer's representative (if any): not applicable

SEZIONE II

SECTION II

Il sottoscritto certifica l’esattezza della descrizione del costruttore formulata nella scheda informativa allegata riguardante il/i

veicolo/i sopra descritto/i (uno o più campioni del/i quale/i sono stati scelti dall’autorità che rilascia l’omologazione CE per tipo e 

presentato/i dal costruttore come prototipo/i del tipo da omologare) e che i risultati delle prove allegati alla scheda si riferiscono 

a tale tipo di veicolo.

The undersigned hereby certifies the accuracy of the manufacturer's description in the attached information document of the vehicle(s) described 

above ((a) sample(s) having been selected by the EC type-approval authority and submitted by the manufacturer as prototype(s) of the vehicle type) 

and that the attached test results are applicable to the vehicle type.

1 Per veicoli completi, completati e loro varianti: non ricorre

For complete and completed vehicles/variants: not applicable

Il tipo di veicolo soddisfa / non soddisfa le prescrizioni tecniche di tutti gli atti normativi applicabili, come stabilito dall’allegato IV e 

dall’allegato  XI della direttiva 2007/46/CE.

The vehicle type meets/does not meet the technical requirements of all the relevant regulatory acts as prescribed in Annex IV and Annex XI to 

Directive 2007/46/EC.

2 Per veicoli incompleti/varianti: ricorre

For incomplete vehicles/variants: applicable

Il tipo di veicolo soddisfa / non soddisfa le prescrizioni tecniche degli atti normativi elencati nella tabella della pagina 2.

The vehicle type meets / does not meet  the technical requirements of the regulatory acts listed in the table on side 2.

3. L’omologazione è rilasciata / rifiutata / revocata.

The approval is granted / refused  / withdrawn .

4. L’omologazione è rilasciata ai sensi dell’articolo 20 e la sua validità è pertanto limitata al [giorno/mese/anno]. non ricorre

The approval is granted in accordance with Article 20 and the validity of the approval is thus limited to dd/mm/yy. not applicable

Data:                 21.07.2020Luogo: Roma, Italia
Place: Date:

Firma: Il Direttore della Divisione

Signature:

……………………………………….

(dott. ing. Alessandro CALCHETTI)

Allegati: Fascicolo di omologazione.

Attachments: Information package.

Nome/i e campione/i della firma della/e persona/e autorizzata/e a firmare i certificati di conformità e

dichiarazione relativa alle sue/loro mansioni nell’azienda (allegato al fascicolo di omologazione).

Name(s) and specimen(s) of the signature) of the person(s) authorized to sign certificates of conformity and a

statement of their position in the company (attachment to Information package).
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SCHEDA DI OMOLOGAZIONE CE PER TIPO DI VEICOLO
EC VEHICLE TYPE-APPROVAL CERTIFICATE

Pagina 2

Side 2

La presente omologazione CE per tipo si basa, per varianti o versioni incomplete e completate di veicoli, sulla/e omologazione/i 

dei veicoli incompleti che seguono:

This EC type-approval is, where incomplete and completed vehicles, variants or versions are concerned, based on the approval(s) for incomplete 

vehicles listed below:

Fase 1: Iveco Magirus AG

Stage 1: D-89070 Ulm

e3*2007/46*0136* con l'estensione indicata al punto 

0.2.2. della scheda informativa

e3*2007/46*0136* with the extension specified at point 

0.2.2. of the information document

Fase 2: 

Stage 2: 

vedere punto 0.2.2. della scheda informativa 
see at point 0.2.2. of the information document

???? - ??????????????????

S.T. System Truck S.p.A.

I-46048 Roverbella (MN) - Via Paesa, 28

e3*2007/46*0598*02

21.07.2020

??? - ????????????????????

Costruttore del veicolo di base:

Manufacturer of the base vehicle:

Numero di omologazione CE per tipo:

EC type-approval number:

Data:

Dated:

Applicabile alle varianti o versioni (a seconda dei casi): 
Applicable to variants or versions (as appropriate):

Costruttore:

Manufacturer:

Numero di omologazione CE per tipo:

EC type-approval number:

Data:                                                                              
Dated:

Applicabile alle varianti o versioni (a seconda dei casi): 
Applicable to variants or versions (as appropriate):

Se l’omologazione comprende una o più varianti o versioni (a seconda dei casi) incomplete, elencare le varianti o versioni (a 

seconda dei casi) complete o quelle completate.

In the case where the approval includes one or more incomplete variants or versions (as appropriate), list those variants or versions (as appropriate) 

which are complete or completed.

Variante/i complete/completate: non ricorre

Complete/completed variant(s): not applicable

Elenco dei requisiti del tipo di veicolo, di variante o di versione incompleti omologati (tenendo conto eventualmente del campo

d’applicazione e della più recente modifica per ciascuno degli atti normativi che seguono):

List of requirements applicable to the approved incomplete vehicle type, variant or version (as appropriate, taking account of the scope and latest 

amendment to each of the regulatory acts listed below):

Voce

Item

(*)

(*) vedere allegati

see enclosure

In caso di veicoli per uso speciale, di deroghe concesse o di particolari disposizioni applicate ai sensi dell’allegato XI e di deroghe

concesse ai sensi dell’articolo 20:

In the case of special purpose vehicles, exemptions granted or special provisions applied pursuant to Annex XI and exemptions granted pursuant to 

Article 20:

(-) non ricorre

not applicable

(-) (-) (-) (-)

Applicable to variant or, if need be, to version

Riferimento all’atto normativo

Regulatory act reference

Elemento
Applicabile alla variante o, se 

necessario, alla versione

Applicable to variant or, if need be, to versionSubject

Rif. all’atto 

normativo

Applicabile alla variante o, se 

necessario, alla versione

(*) (*)

Ultima modifica

Last amended

Regulatory act reference

Numero della voce

Item number Kind of approval and nature of exemption

Tipo di omologazione e natura della 

deroga

(*) (*)
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-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Vedere parte III della scheda informativa n° ST_MP_2Y3C_02 del 06.05.2020

See Part III of information document No. of

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Vedere all. VIII della scheda informativa n° ST_MP_2Y3C_02 del 06.05.2020

See annex VIII of information document No. of

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

RISULTATI DELLE PROVE (ALLEGATO VIII)

Appendix

Elenco degli atti normativi a cui il tipo di veicolo è conforme
List of regulatory acts to which the type of vehicle complies

(da compilare solo in caso di omologazione ai sensi dell’articolo 6, paragrafo 3).

dell'omologazione CE n° e3*2007/46*0598*02

TEST RESULTS (ANNEX VIII)

of the EC type approval No. e3*2007/46*0598*02

Appendice

(to be filled in only in the case of type-approval in accordance with Article 6(3))

Ministero delle Infrastrutture e dei TrasportiMinistero delle Infrastrutture e dei TrasportiMinistero delle Infrastrutture e dei TrasportiMinistero delle Infrastrutture e dei Trasporti
Dipartimento per i trasporti, la navigazione, gli affari generali ed il personale

Direzione Generale per la Motorizzazione

DIVISIONE 3

Appendice dell'omologazione CE n° e3*2007/46*0598*02
Appendix of the EC type approval No. e3*2007/46*0598*02
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